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See the notice on TED website

707178-2026 - Concurso
Dinamarca – Serviços relativos a águas residuais, resíduos, limpeza e ambiente – Syddansk 
Universitet - Rengøringsservice & Vinduespolering
OJ S 198/2026 13/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Syddansk Universitet
Correio eletrónico: anika.orup@d-s-r.dk
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Educação

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Syddansk Universitet - Rengøringsservice & Vinduespolering
Descrição: Rengøringsservice og vinduespolering på ca. 14 lokationer under Syddansk 
Universitet (SDU). SDU er en selvejende institution, der økonomisk og administrativt er 
afhængig af Staten og undergivet den til enhver tid gældende bekendtgørelse af lov om 
universiteter (universitetsloven). SDU har pt. 6 campusser, hvor den største campus er 
placeret i Odense. De resterende 5 campusser er placeret i Esbjerg, Kolding, Vejle, 
Sønderborg og København. SDU har derudover en række mindre lokationer rundt omkring i 
Danmark, samt i Flensburg, Tyskland. Der kan læses mere om alle SDU’s lokationer på www.

 Yderligere information om SDU kan fås på  hvor SDU's sdu.dk. http://www.sdu.dk/om_sdu,
indkøbspolitik også findes. Rengøringsservice for SDU omfatter løbende indvendig 
lokalerengøring og rengøringsrelaterede serviceopgaver. Lokaletyperne omfatter bl.a.
auditorier, undervisningslokaler, læsesal, studiepladser, kantineområder/frokoststuer, 
administrative områder i form af kontorer, mødelokaler og grupperum, laboratorier, herunder 
GMO-laboratorier klasse 1 og 2, isotop klasse B og C samt Biologisk agenser klasse 1 og 
sektionsstuer mm. Vinduespolering omfatter ind- og udvendig facadeglas, samt polering af 
internt glas og ovenlys mv. Rengøringsservice og vinduespolering bliver på nuværende 
tidspunkt udført af eksterne leverandører (udbuddets omfang fremgår udbudsbilag A). 
Kontraktbilag 2 og 3 m. bilag indeholder en uddybende beskrivelse af den udbudte Ydelse. 
Udbuddet er ikke opdelt i delaftaler. Dette skyldes et ønske om et ensartet kvalitets- og 
serviceniveau på tværs af SDU’s lokationer, behovet for effektiv koordinering og styring af 
rengørings- og vinduespoleringsydelserne samt ønsket om at reducere de administrative 
omkostninger forbundet med kontraktstyring, opfølgning og fakturering. Endvidere vurderes 
det, at en samlet kontrakt giver mulighed for stordriftsfordele og en mere fleksibel disponering 
af ressourcer mellem lokationerne til fordel for både driften og økonomien.
Identificador do procedimento: a168a14d-350c-4e0d-ba72-46e57e67ec91
Identificador interno: 7b2e74cf-6fce-4122-9a20-fc67ab526014
Tipo de procedimento: Limitado
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Ansøger skal tilmelde sig udbuddet og afgive 
ansøgning via det elektroniske udbudssystem. Ansøger skal holde sig orienteret i 
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udbudssystemet, hvor spørgsmål/svar offentliggøres. Hver ansøger kan alene indgive én 
ansøgning om prækvalifikation i form af udfyldt ESPD. I forbindelse med ansøgningen skal 
ansøger fremsende udfyldt ESPD. Ansøgers udfyldte ESPD er et foreløbigt bevis for, at 
ansøgeren ikke er omfattet af én af de udelukkelsesgrunde, som gælder for dette udbud, og at 
ansøger opfylder minimumskravene til egnethed. ESPD udarbejdes online i udbudssystemets 
ESPD-funktion. Ordregiver kan IKKE læse en ESPD, der er vedhæftet ansøgningen på anden 
måde end i ESPD-funktionen. Ansøger skal udfylde ESPD i henhold til anvisningerne i 
udbudsbekendtgørelsen, udbudsbetingelserne og i øvrigt følge anvisningerne i selve ESPD’et. 
Ansøger kan indhente yderligere vejledning til udfyldelsen og fremsendelsen af ESPD i 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsens vejledning herom. Ansvaret for indlevering af korrekt 
udfyldt ESPD påhviler alene ansøger. En ansøger der vedhæfter en ESPD, som ordregiver 
ikke kan læse, vil ikke være konditionsmæssig. Såfremt ansøger udgør en sammenslutning af 
virksomheder (fx et konsortium) skal særskilt ESPD fremsendes for hver enkelt virksomhed i 
sammenslutningen. I disse tilfælde skal de deltagende virksomheder i deres ESPD del II A 
svare ”Ja” til spørgsmålet, ”Deltager den økonomiske aktør i udbudsproceduren sammen med 
andre?”, ligesom deltagerens rolle i konsortiet beskrives. Det vil i forbindelse med 
egnethedsvurderingen være konsortiets samlede egnethed, der vurderes. Der stilles ingen 
særlige krav til sammenslutningens retlige form, men der skal iblandt sammenslutningens 
virksomheder udpeges en fælles befuldmægtiget, der tegner alle virksomheder i 
sammenslutningen. Endvidere skal virksomhederne hæfte solidarisk, direkte og ubetinget for 
opfyldelsen af kontrakten. For ansøgere, som udgør en sammenslutning af virksomheder (fx et 
konsortium), gælder desuden, at de som en del af dokumentationen skal fremlægge en 
underskrevet konsortieerklæring om, at alle deltagere i konsortiet hæfter solidarisk for 
kontraktens opfyldelse og med angivelse af en konsortiedeltager, med hvem ordregiver kan 
indgå bindende aftaler på konsortiets vegne. Ansøger kan basere sig på andre virksomheders 
økonomiske og finansielle formåen og/eller tekniske og faglige formåen. I sådanne tilfælde 
skal ansøger i ESPD del II afsnit C (”Oplysninger om udnyttelse af andre enheders kapacitet”) 
svare ”Ja”. Såfremt ansøger baserer sig på andre enheders kapacitet, herunder i forhold til 
opfyldelse af minimumskrav, skal ansøger vedlægge et særskilt ESPD udfyldt af disse andre 
enheder med de oplysninger, der anmodes om i ESPD del II, afsnit A og B, del III og IV. 
Desuden skal ansøger udfylde ESPD del V. Det vil i forbindelse med egnethedsvurderingen 
være ansøgers og de støttende enheders samlede egnethed, der vurderes. Såfremt ansøger 
baserer sig på sit moderselskabs økonomiske formåen, indgår ansøgers egen økonomiske 
formåen ikke særskilt i beregningen, idet ansøgers økonomiske formåen allerede er indregnet 
i moderselskabets regnskabstal. Opmærksomheden henledes desuden på, at såfremt 
ansøger baserer sin tekniske og faglige formåen på andre enheders kapacitet, skal den/de 
pågældende enheder udføre den del af Kontrakten, som enhedens kapacitet relaterer sig til. 
For ansøgere, som baserer sig på andre enheders kapacitet til brug for opfyldelse af 
mindstekravene til henholdsvis økonomisk og finansiel formåen og faglige og tekniske 
formåen, gælder desuden, at ansøger som en del af dokumentationen skal fremlægge en 
støtteerklæring, som godtgør, at den pågældende enhed er juridisk forpligtet over for 
ansøgeren. Hvis en ansøger beror sig på andre enheders økonomiske og finansielle formåen, 
skal denne enhed påtage sig solidarisk at hæfte for ansøgers forpligtelser overfor ordregiver 
under den udbudte kontrakt.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90000000 Serviços relativos a águas residuais, resíduos, 
limpeza e ambiente
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Classificação adicional (cpv): 90910000 Serviços de limpeza, 90911100 Serviços de limpeza 
de alojamentos, 90911300 Serviços de limpeza de janelas

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Campusvej 55  
Cidade: Odense M
Código postal: 5230
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Informações adicionais: Rengøringsservice og vinduespolering på ca. 14 lokationer under 
Syddansk Universitet (SDU). De omfattede Lokationer fremgår af udbudsbilag A. Lokationerne 
er beliggende i Odense, Kerteminde, Munkebo, Faaborg, København, Esbjerg og Kolding.

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Udbuddet er ikke opdelt i delaftaler. Dette skyldes et ønske om et 
ensartet kvalitets- og serviceniveau på tværs af SDU’s lokationer, behovet for effektiv 
koordinering og styring af rengørings- og vinduespoleringsydelserne samt ønsket om at 
reducere de administrative omkostninger forbundet med kontraktstyring, opfølgning og 
fakturering. Endvidere vurderes det, at en samlet kontrakt giver mulighed for stordriftsfordele 
og en mere fleksibel disponering af ressourcer mellem lokationerne til fordel for både driften 
og økonomien. Ansøger bedes orientere sig om de samlede krav i det komplette 
udbudsmateriale som er tilgængeligt i Ethics-systemet på det konkrete udbud. En ansøger, 
der befinder sig i udelukkelsesgrunden i udbudslovens § 134 a vil blive udelukket fra 
udbuddet. En ansøger, der befinder sig i en af udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135 og 
§ 136 vil blive udelukket fra udbuddet, medmindre ansøgeren fremlægger tilstrækkelig 
dokumentation for, at ansøgeren er pålidelig, jf. udbudslovens § 138. Dog bemærkes, at en 
ansøger, der har ubetalt forfalden gæld til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter 
eller bidrag til sociale sikringsordninger, alene vil blive udelukket på denne baggrund, hvis 
denne gæld er på 100.000 kr. eller derover. En ansøger, der befinder sig i en af følgende 
frivillige udelukkelsesgrunde fra udbudslovens § 137 vil blive udelukket fra udbuddet 
medmindre ansøgeren fremlægger tilstrækkelig dokumentation for, at ansøgeren er pålidelig, 
jf. udbudslovens § 138: • Ansøger har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, 
social- eller arbejdsretlige område, jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1. • Ansøger er erklæret 
konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling eller lignende, jf. udbudslovens § 
137, stk. 1, nr. 2. • Ansøger har væsentlig misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, kontrakt 
med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt, og misligholdelsen har medført den 
pågældende kontrakts ophævelse eller lignende sanktion, jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 4. 
Ansøger skal derfor erklære, at ansøger ikke befinder sig i en af udelukkelsesgrundene i 
henhold til ovenstående. Erklæringen afgives ved at udfylde ESPD, Del III, afsnit A, B og C. 
Følgende dokumentation for ikke at være omfattet af udelukkelsesgrundene fremlægges, når 
Ordregiver anmoder herom, jf. udbudslovens § 151: 1) Uddrag fra det relevante register eller 
tilsvarende dokument udstedt af kompetent rets- eller administrativ myndighed, der viser, at 
tilbudsgiver ikke er omfattet af udelukkelsesgrundene. 2) Et certifikat udstedt af den 
kompetente myndighed i det pågældende land som bevis for, at ansøger/tilbudsgiver ikke har 
ubetalt, forfalden gæld til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til 
sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivning i det land, hvor ansøger
/tilbudsgiver er etableret, jf. udbudslovens § 135, stk. 2. For så vidt angår danske ansøgere
/tilbudsgivere kan beviset bestå i en serviceattest. Serviceattester udstedes af 
Erhvervsstyrelsen. Er ansøger/tilbudsgiver ikke fra Danmark, og udsteder ansøgers
/tilbudsgivers hjemland ikke certifikater eller dokumenter eller dækker disse ikke alle de i § 
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135, § 136 og § 137 nævnte tilfælde, kan de erstattes af en erklæring under ed. Anvendes der 
ikke edsaflæggelse i det pågældende land, kan der i stedet anvendes en erklæring på tro og 
love i overensstemmelse med udbudslovens § 153, stk. 2. Dokumentation for ikke at være 
omfattet af udelukkelsesgrundene (fx serviceattest fra Erhvervsstyrelsen) må maksimalt være 
6 måneder gammel regnet fra tilbudsfristen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Fraude: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Er den økonomiske aktør selv 
eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende 
foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og 
finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Participação numa organização criminosa: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Er den økonomiske 
aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
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om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Er den økonomiske aktør selv 
eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for 
menneskehandel ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse 
af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets 
rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de 
i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Falta profissional grave: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af erhvervet 
gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i national ret, 
den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Har den 
økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige 
oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er 
grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Har 
den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet 
den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været 
involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Har den økonomiske 
aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en 
ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført 
den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?



707178-2026 Page 6/14

Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Har 
den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale 
sikringsordninger både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den 
ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en 
anden end etableringslandet?
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Har den økonomiske aktør tilsidesat 
sine forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den 
økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Atividades suspensas: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet indstillet?
Falência: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Acordo com os credores: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Insolvência: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Ativos sob gestão por um liquidatário: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Er den økonomiske aktør i 
en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Syddansk Universitet - Rengøringsservice & Vinduespolering
Descrição: Rengøringsservice og vinduespolering på ca. 14 lokationer under Syddansk 
Universitet (SDU). SDU er en selvejende institution, der økonomisk og administrativt er 
afhængig af Staten og undergivet den til enhver tid gældende bekendtgørelse af lov om 
universiteter (universitetsloven). SDU har pt. 6 campusser, hvor den største campus er 
placeret i Odense. De resterende 5 campusser er placeret i Esbjerg, Kolding, Vejle, 
Sønderborg og København. SDU har derudover en række mindre lokationer rundt omkring i 
Danmark, samt i Flensburg, Tyskland. Der kan læses mere om alle SDU’s lokationer på www.

 Yderligere information om SDU kan fås på  hvor SDU's sdu.dk. http://www.sdu.dk/om_sdu,
indkøbspolitik også findes. Rengøringsservice for SDU omfatter løbende indvendig 
lokalerengøring og rengøringsrelaterede serviceopgaver. Lokaletyperne omfatter bl.a.
auditorier, undervisningslokaler, læsesal, studiepladser, kantineområder/frokoststuer, 
administrative områder i form af kontorer, mødelokaler og grupperum, laboratorier, herunder 
GMO-laboratorier klasse 1 og 2, isotop klasse B og C samt Biologisk agenser klasse 1 og 
sektionsstuer mm. Vinduespolering omfatter ind- og udvendig facadeglas, samt polering af 
internt glas og ovenlys mv. Rengøringsservice og vinduespolering bliver på nuværende 
tidspunkt udført af eksterne leverandører (udbuddets omfang fremgår udbudsbilag A). 
Kontraktbilag 2 og 3 m. bilag indeholder en uddybende beskrivelse af den udbudte Ydelse. 
Udbuddet er ikke opdelt i delaftaler. Dette skyldes et ønske om et ensartet kvalitets- og 
serviceniveau på tværs af SDU’s lokationer, behovet for effektiv koordinering og styring af 
rengørings- og vinduespoleringsydelserne samt ønsket om at reducere de administrative 
omkostninger forbundet med kontraktstyring, opfølgning og fakturering. Endvidere vurderes 
det, at en samlet kontrakt giver mulighed for stordriftsfordele og en mere fleksibel disponering 
af ressourcer mellem lokationerne til fordel for både driften og økonomien.
Identificador interno: 7b2e74cf-6fce-4122-9a20-fc67ab526014

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços

http://www.sdu.dk
http://www.sdu.dk
http://www.sdu.dk/om_sdu
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Classificação principal (cpv): 90000000 Serviços relativos a águas residuais, resíduos, 
limpeza e ambiente
Classificação adicional (cpv): 90910000 Serviços de limpeza, 90911100 Serviços de limpeza 
de alojamentos, 90911300 Serviços de limpeza de janelas
Quantidade: 430 810,12 metros quadrados
Opções: 
Descrição das opções: Der er optioner på diverse time- og enhedspriser på ekstraopgaver. De 
fremgår af kravspecifikation for ekstraopgaver. Der kan desuden være mindre optioner i form 
af rengøringsrelaterede serviceopgaver. Disse fremgår af udbudsmaterialets 
kalkulationsoplysningsskemaer som tilkøbsydelser.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Campusvej 55  
Cidade: Odense M
Código postal: 5230
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Informações adicionais: Rengøringsservice og vinduespolering på ca. 14 lokationer under 
Syddansk Universitet (SDU). De omfattede Lokationer fremgår af udbudsbilag A. Lokationerne 
er beliggende i Odense, Kerteminde, Munkebo, Faaborg, København, Esbjerg og Kolding.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/07/2027
Data de fim da duração: 30/06/2033

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 24
Mais informações sobre renovações: Kontrakten løber frem til og med 30. juni 2033, hvorefter 
den ophører uden yderligere varsel. Ordregiver kan dog kræve Kontrakten forlænget på 
uændrede betingelser. Kontrakten kan forlænges af Ordregiver ad flere omgange og med det 
antal måneder Ordregiver måtte ønske. Forlængelsernes samlede varighed, inklusive alle 
forlængelser, kan dog maksimalt være 24 måneder.

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: Udbuddet er ikke opdelt i delaftaler. Dette skyldes et ønske om et 
ensartet kvalitets- og serviceniveau på tværs af SDU’s lokationer, behovet for effektiv 
koordinering og styring af rengørings- og vinduespoleringsydelserne samt ønsket om at 
reducere de administrative omkostninger forbundet med kontraktstyring, opfølgning og 
fakturering. Endvidere vurderes det, at en samlet kontrakt giver mulighed for stordriftsfordele 
og en mere fleksibel disponering af ressourcer mellem lokationerne til fordel for både driften 
og økonomien. Ansøger bedes orientere sig om de samlede krav i det komplette 
udbudsmateriale som er tilgængeligt i Ethics-systemet på det konkrete udbud. En ansøger, 
der befinder sig i udelukkelsesgrunden i udbudslovens § 134 a vil blive udelukket fra 
udbuddet. En ansøger, der befinder sig i en af udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135 og 
§ 136 vil blive udelukket fra udbuddet, medmindre ansøgeren fremlægger tilstrækkelig 
dokumentation for, at ansøgeren er pålidelig, jf. udbudslovens § 138. Dog bemærkes, at en 
ansøger, der har ubetalt forfalden gæld til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter 
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eller bidrag til sociale sikringsordninger, alene vil blive udelukket på denne baggrund, hvis 
denne gæld er på 100.000 kr. eller derover. En ansøger, der befinder sig i en af følgende 
frivillige udelukkelsesgrunde fra udbudslovens § 137 vil blive udelukket fra udbuddet 
medmindre ansøgeren fremlægger tilstrækkelig dokumentation for, at ansøgeren er pålidelig, 
jf. udbudslovens § 138: • Ansøger har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, 
social- eller arbejdsretlige område, jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1. • Ansøger er erklæret 
konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling eller lignende, jf. udbudslovens § 
137, stk. 1, nr. 2. • Ansøger har væsentlig misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, kontrakt 
med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt, og misligholdelsen har medført den 
pågældende kontrakts ophævelse eller lignende sanktion, jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 4. 
Ansøger skal derfor erklære, at ansøger ikke befinder sig i en af udelukkelsesgrundene i 
henhold til ovenstående. Erklæringen afgives ved at udfylde ESPD, Del III, afsnit A, B og C. 
Følgende dokumentation for ikke at være omfattet af udelukkelsesgrundene fremlægges, når 
Ordregiver anmoder herom, jf. udbudslovens § 151: 1) Uddrag fra det relevante register eller 
tilsvarende dokument udstedt af kompetent rets- eller administrativ myndighed, der viser, at 
tilbudsgiver ikke er omfattet af udelukkelsesgrundene. 2) Et certifikat udstedt af den 
kompetente myndighed i det pågældende land som bevis for, at ansøger/tilbudsgiver ikke har 
ubetalt, forfalden gæld til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til 
sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivning i det land, hvor ansøger
/tilbudsgiver er etableret, jf. udbudslovens § 135, stk. 2. For så vidt angår danske ansøgere
/tilbudsgivere kan beviset bestå i en serviceattest. Serviceattester udstedes af 
Erhvervsstyrelsen. Er ansøger/tilbudsgiver ikke fra Danmark, og udsteder ansøgers
/tilbudsgivers hjemland ikke certifikater eller dokumenter eller dækker disse ikke alle de i § 
135, § 136 og § 137 nævnte tilfælde, kan de erstattes af en erklæring under ed. Anvendes der 
ikke edsaflæggelse i det pågældende land, kan der i stedet anvendes en erklæring på tro og 
love i overensstemmelse med udbudslovens § 153, stk. 2. Dokumentation for ikke at være 
omfattet af udelukkelsesgrundene (fx serviceattest fra Erhvervsstyrelsen) må maksimalt være 
6 måneder gammel regnet fra tilbudsfristen.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: 1. Under punktet ”Samlet årsomsætning” anføres ansøgers 
samlet årsomsætning (nettoomsætning) i seneste afsluttede regnskabsår Der er følgende 
minimumskrav til ansøgers økonomiske og finansielle formåen: Samlet årsomsætning 
(nettoomsætning) i det seneste afsluttede regnskabsår skal minimum være DKK 150.000.000 
(eller tilsvarende i anden valuta) Dokumentation: Ansøger/tilbudsgiver skal på anmodning 
fremsende dokumentation vedrørende ovenstående minimumskrav ved at fremlægge en 
underskrevet revisorerklæring eller ansøgers/tilbudsgivers seneste godkendte årsregnskab fra 
registreret eller statsautoriseret revisor indeholdende de relevante regnskabsoplysninger.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 2. Under punktet ”Øvrige økonomiske og finansielle krav” 
anføres ansøgers egenkapital i seneste afsluttede regnskabsår Der er følgende minimumskrav 
til ansøgers økonomiske og finansielle formåen: Egenkapitalen i det seneste afsluttede 
regnskabsår skal minimum være DKK 10.000.000 (eller tilsvarende i anden valuta) 
Dokumentation: Ansøger/tilbudsgiver skal på anmodning fremsende dokumentation 
vedrørende ovenstående minimumskrav ved at fremlægge en underskrevet revisorerklæring 
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eller ansøgers/tilbudsgivers seneste godkendte årsregnskab fra registreret eller 
statsautoriseret revisor indeholdende de relevante regnskabsoplysninger.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: 1. Under punktet ”For så vidt angår 
tjenesteydelseskontrakter: udførsel af tjenesteydelser af den anførte type” anføres 
referenceliste over de væsentligste sammenlignelige referencer, der er udført inden for de 
seneste 3 år, med angivelse af: a. Beskrivelse (opgave- og ydelsesbeskrivelse), b. Beløb 
(kontraktsum pr. år), c. Dato (startdato samt slutdato (hvis ikke afsluttet og slutdato ikke er 
kendt kan anføres, at den er igangværende under "Beskrivelse")), og d. Modtagere 
(myndighedens/ virksomhedens navn). Der henstilles til, at der kun oplyses 7 referencer. Ved 
angivelse af mere end 7 referencer vil det kun være de 7 første/øverste referencer oplyst i 
ESPD, der indgår i opfyldelsen af minimumskrav og begrænsningen af antallet af kvalificerede 
ansøgere. Dette gælder uanset om ansøger er én virksomhed, et konsortium eller en 
virksomhed, som baserer sig på andre juridiske enheders formåen. Et konsortium eller en 
virksomhed, som baserer sig på andre juridiske enheders formåen for så vidt, angår faglige 
erfaringer bør samlet maksimalt fremsende 7 referencer, alternativt tydeligt angive hvilke 7 
referencer, der skal lægges til grund i udvælgelsen. Hvis et konsortium eller en virksomhed, 
som baserer sig på andre juridiske enheders formåen for så vidt, angår faglige erfaringer, 
samlet fremsender flere end 7 referencer og det ikke tydeligt fremgår, hvilke 7 referencer der 
skal lægges til grund, forbeholder Ordregiver sig ret til at rette henvendelse til den ansøger 
med henblik på at fastslå hvilke 7 referencer, der skal indgå i udvælgelsen. Der er følgende 
minimumskrav til ansøgers tekniske og faglige formåen: 1) Referencelisten skal indeholde 
minimum 1 lignende reference, hvor der på referencen leveres rengøringsservice og 
vinduespolering med en kontraktsum pr. år (beløb) på minimum DKK 15.000.000,- (eller 
tilsvarende i anden valuta). 2) Referencelisten skal derudover indeholde minimum 1 lignende 
reference, hvor der på referencen leveres rengøringsservice i GMO-områder klasse I og/eller 
klasse II indenfor forsknings- og/eller undervisningsmiljø Ovenstående skal ikke være opfyldt 
for samme reference, men kan opfyldes ved flere forskellige referencer Dokumentation: 
Ansøger/tilbudsgiver skal på anmodning fremsende dokumentation vedrørende ovenstående 
minimumskrav ved at fremlægge udspecificeret referenceliste fra ESPD indeholdende: Navnet 
på referencens kontaktperson, samt telefonnummer og e-mail på referencens kontaktperson. 
Ordregiver forbeholder sig ret til at kontakte referencerne.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Ordregiver har til hensigt at prækvalificere 5 tilbudsgivere, 
som vil blive opfordret til at afgive tilbud. Såfremt antallet af egnede ansøgere, der opfylder 
betingelserne for deltagelse i punkt 3, ikke overstiger det planlagte antal, vil samtlige af disse 
ansøgere blive prækvalificeret. Såfremt der er flere egnede ansøgere, der opfylder 
betingelserne for deltagelse i punkt 3, end det planlagte antal, vil der blive foretaget en 
begrænsning blandt de egnede ansøgere på grundlag af følgende objektive kriterier: • 
Referenceliste, som oplyst af ansøger i punktet ”For så vidt angår tjenesteydelseskontrakter: 
udførsel af tjenesteydelser af den anførte type” i ESPD Alle de af ansøger oplyste referencer 
(op til 7 referencer), tillægges betydning i udvælgelsen af tilbudsgivere blandt flere egnede. 
For hver enkelt reference vil der blive lagt vægt på, om referencen er sammenlignelig med den 
udbudte opgave (f.eks. sammenlignelige kunde, størrelse og opgaveomfang), herunder ved at 
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inddrage følgende elementer i vurderingen: • At der leveres løbende/daglig rengøringsservice 
på referencen (angivet af ansøger under ”beskrivelse” i ESPD) • At der leveres 
vinduespolering på referencen (angivet af ansøger under ”beskrivelse” i ESPD) • At der på 
referencen leveres rengøringsservice til flere forskellige lokaletyper, tilnærmelsesvis 
tilsvarende de udbudte (bl.a. auditorier, undervisningslokaler, læsesal, studiepladser, 
kantineområder/frokoststuer, administrative områder i form af kontorer, mødelokaler og 
grupperum mm.) (angivet af ansøger under ”beskrivelse” i ESPD) • At der leveres 
rengøringsservice i laboratorier, herunder GMO-laboratorier klasse 1 og 2, isotop klasse B og 
C samt Biologisk agenser klasse 1 og 2. (angivet af ansøger under ”beskrivelse” i ESPD) • At 
der leveres rengøringsservice i sektionsstuer hvor der foretages dissektion • At der leveres 
rengøringsservice til kursusvirksomhed (angiver af ansøger under ”beskrivelse” i ESPD) • At 
kontraktsum pr. år har været over DKK 25.000.000 i minimum ét år inden tidspunktet for 
fremsendelse af ansøgning • At referencen var igangværende på tidspunktet for fremsendelse 
af ansøgning • At referencen er på kontrakt, som har haft længere varighed Ordregiver 
foretager en samlet vurdering af ansøgers referencer (op til 7 referencer). Den samlede 
vurdering af ansøgers referencer er bestemmende for udvælgelsen af tilbudsgivere.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 5
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 5
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Vederlag
Descrição: Vederlag iht. Udbudsbetingelsernes punkt 5.2.1.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 35
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Kvalitet
Descrição: Kvalitet iht. Udbudsbetingelsernes punkt 5.2.2.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 65

5.1.11.  Documentos do concurso
Prazo para solicitar informações adicionais: 09/10/2026 12:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Endereço dos documentos do concurso: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/507df657-6a8e-475f-
8b5b-59e1acb35a09/publicMaterial

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 13/11/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/507df657-6a8e-475f-8b5b-
59e1acb35a09/homepage

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/507df657-6a8e-475f-8b5b-59e1acb35a09/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/507df657-6a8e-475f-8b5b-59e1acb35a09/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/507df657-6a8e-475f-8b5b-59e1acb35a09/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/507df657-6a8e-475f-8b5b-59e1acb35a09/homepage
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Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 23/10/2026 12:00:00 (UTC+00:00) hora da 
Europa Ocidental, GMT
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Ordregiver forbeholder sig retten til at indhente supplerende 
oplysninger i overensstemmelse med udbudslovens § 159, stk. 5.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Leverandøren skal i forbindelse med 
udførelse af Ydelser under denne Kontrakt efterleve ILO-konvention nr. 94 om 
arbejdsklausuler i offentlige Kontrakter. Leverandøren er forpligtet til at sikre (herunder også 
hos eventuelle Underleverandører) Medarbejdere, der udfører Ydelser under Kontrakten, løn 
(herunder særlige ydelser), arbejdstid og andre arbejdsvilkår, som ikke er mindre gunstige end 
dem, der i henhold til en gældende kollektiv overenskomst, voldgiftskendelse, nationale love 
eller administrative forskrifter gælder for arbejde af samme art inden for vedkommende fag 
eller industri, hvor arbejdet udføres.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til § 7 i Lov om Klagenævnet for Udbud 
(LBK nr. 593 af 02/06/2016 - kan hentes på  gælder følgende frister www.retsinformation.dk),
for indgivelse af klage: Har ordregiveren iværksat et begrænset udbud, et udbud med 
forhandling, et udbud efter proceduren konkurrencepræget dialog eller innovationspartnerskab 
efter udbudsloven eller Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/25/EU af 26. februar 
2014 om fremgangsmåderne ved indgåelse af kontrakter inden for vand- energiforsyning, 
transport samt posttjenester og ophævelse af direktiv 2004/17/EF, skal en virksomheds klage 
over ikke at være blevet udvalgt være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem 
der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, stk. 2, eller denne lovs § 2, stk. 1, nr. 1, når 
underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen. Stk. 2. Klage over udbud eller 
beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet, 
som ikke er omfattet af stk. 1, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: - 45 
kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter 

http://www.retsinformation.dk
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den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Senest samtidig med at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i 
standstillperioden, jf. § 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i 
§ 4, stk. 1, nr. 2. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i de nævnte perioder, skal klageren 
tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning, jf. § 12, stk. 1. Klagenævnet for 
Udbuds e-mailadresse er angivet under "organisationer".
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Syddansk Universitet
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Syddansk Universitet

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Syddansk Universitet
Número de registo: ORG-null
Endereço postal: Campusvej 55
Cidade: Odense M
Código postal: 5230
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Anika Orup (på vegne af ordregiver)
Correio eletrónico: anika.orup@d-s-r.dk
Telefone: 61202024
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: ORG-37795526
Endereço postal: Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Klagenævnet for Udbud
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 72405600
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://naevneneshus.dk/start-din-
klage/klagenaevnet-for-udbud/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: ORG-10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35

mailto:anika.orup@d-s-r.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
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Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 41715000
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://www.kfst.dk
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Mercell Holding ASA
Número de registo: 980921565
Endereço postal: Askekroken 11
Cidade: Oslo
Código postal: 0277
Subdivisão do país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Ponto de contacto: eSender
Correio eletrónico: publication@mercell.com
Telefone: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Endereço Internet: http://mercell.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar: f69c3d87-6f4b-4e91-b09e-889fe5e65440-01
Principal motivo da alteração: Informações atualizadas
Descrição: Det kan oplyses at det samlede areal udgør ca. 430.810,12 m2. Fordelt på 
følgende: Odense (samlet) - 396.690,98 m2 Esbjerg - 6.993,52 m2 Svanninge bjerge - 
1.273,04 m2 Kerteminde/ Marinebiologisk - 652,51 m2 Kerteminde/ LSP - 3.131,44 m2 
Kolding (samlet) - 15.119,49 m2 København/SIF - 5.059,46 m2 Hangaren - 1.889,68 m2

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0000
Descrição das alterações: Det kan oplyses at det samlede areal udgør ca. 430.810,12 m2. 
Fordelt på følgende: Odense (samlet) - 396.690,98 m2 Esbjerg - 6.993,52 m2 Svanninge 
bjerge - 1.273,04 m2 Kerteminde/ Marinebiologisk - 652,51 m2 Kerteminde/ LSP - 3.131,44 
m2 Kolding (samlet) - 15.119,49 m2 København/SIF - 5.059,46 m2 Hangaren - 1.889,68 m2

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 396093a3-295c-4082-b571-2515e1cc1b00  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 12/10/2026 09:46:08 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT

mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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Data de envio do anúncio eSender: 12/10/2026 09:48:04 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 707178-2026
N.º de edição do JO S: 198/2026
Data de publicação: 13/10/2026
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